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body & fragrances



͢

the beauty of men



DEPOT® celebra la tradizione nella cura della 
bellezza dell’uomo con una sensibilità evoluta 
e universale.
Una gamma completa dedicata al grooming maschile 
che nasce da formule tradizionali, trasformando 
i prodotti in strumenti “must-have”, facendoli 
diventare così, veri classici aggiornati per 
l’uomo contemporaneo.
Prodotti specifici per i capelli, la rasatura  
e la cura della barba si completano con soluzioni 
per il corpo ed accessori. 
Formule create con tecnologie innovative  
e materie prime di qualità.

La gamma si completa con una famiglia dedicata 
alle fragranze che introduce ad un viaggio nelle 
essenze, per interpretare l’uomo più esigente  
e i suoi spazi, con profumi e fragranze d’ambiente. 

DEPOT® va oltre i prodotti pensando agli strumenti 
di lavoro, all’arredamento e all’immagine degli 
spazi dei suoi clienti, alla comunicazione e al 
loro business, per crescere insieme ogni giorno 
con nuovi progetti ed opportunità.

Un brand dalla forte identità pensato per  
i professionisti più esigenti, per rispondere 
alle richieste di un mercato in evoluzione.

La tradizione si evolve.
Veri attrezzi per la bellezza 
maschile.

DEPOT® celebrates the tradition of male grooming 
with a universal and evolved sensitivity. 
A complete range dedicated to male grooming 
created from traditional formulas, transforming 
the products into “must-haves”, thus making 
them become real classics for contemporary men.    
Specific products for hair, shaving and beard 
and moustache care are completed with solutions 
for the body, as well as accessories. 
Formulas created with innovative technologies 
and high-quality ingredients. 

The range is completed with a line dedicated to 
fragrances that creates a journey through essences  
to interpret the most demanding man and his 
spaces, with perfumes and ambient fragrances. 

DEPOT® goes beyond products, thinking of working 
tools, furnishings and imagery for spaces and 
for its clients, as well as communication and 
business strategies, to grow together each and 
every day with new projects and opportunities.   

A brand with a strong identity developed for 
the most demanding professionals that responds 
to the needs of an evolving market. 

Tradition evolves.
Real tools for the beauty  
of men.

DEPOT® eert de traditie van de verzorging van mannen met een geavanceerd en uitgebreid concept. Een compleet 
assortiment gewijd aan verzorging voor de man. Gecreëerd op basis van traditionele formules waarbij de 
producten zijn omgezet in “must-haves”, hierdoor zijn het echte klassiekers voor hedendaagse mannen.
Specifieke producten voor het haar, scheren en baard- en snorverzorging worden aangevuld met producten 
voor het lichaam, evenals accessoires. Formules op basis van innovatieve technologieën en hoogwaardige 
ingrediënten. 

Het assortiment bestaat tevens uit een lijn van geuren; parfums en home fragrances die de zintuigen 
prikkelen en voldoen aan de wens van de veeleisende man.

DEPOT® gaat verder dan producten, denk aan tools, meubels en images voor ruimtes. Maar ook communicatie- 
en bedrijfsstrategieën, om elke dag samen te groeien met nieuwe projecten en kansen.

Een merk met een sterke identiteit ontwikkeld voor de meest veeleisende professionals. Depot is het 
antwoord op de behoefte van een veranderende markt.

Traditie herleeft. 
Echte tools voor de schoonheid van mannen.



600    ͢  BODY SOLUTIONS

Anche gli uomini più intransigenti si sono arresi alla necessità di detergere, idratare e coccolare 
quotidianamente la pelle del corpo. Oltre che del viso, della barba e della capigliatura, avere cura 
del corpo è diventata una sana e piacevole abitudine. Una caratteristica da non sottovalutare è  
la fragranza che sul CORPO ha un che di determinante nella scelta. Il prodotto non solo deve lasciare una 
pelle morbida, tonica ed elastica, deve anche far profumare di buono, di uomo curato con personalità.

Even the most uncompromising of men give in to the need to cleanse, hydrate and take care of their 
skin every day. As well as the face, beard and hair, taking care of the BODY is also a healthy and 
pleasant habit. An important feature, which must not be underestimated, is the fragrance, which is a 
deciding factor when choosing body products. The product must not only leave the skin soft, refreshed 
and supple, but must also smell good, of a well-groomed man full of character.

Zelfs de man die weinig waarde hecht aan uiterlijk heeft de behoefte om zich dagelijks te wassen en 
zijn huid te verzorgen. Naast de verzorging van het gezicht, de baard en het haar is verzorging van 
het LICHAAM een gezonde en aangename gewoonte. Een belangrijk kenmerk, wat niet onderschat mag worden, 
is de geur, wat een beslissende factor is bij de keuze van lichaamsproducten. Het product moet de 
huid niet alleen verzachten, verfrissen en soepel maken maar moet ook lekker ruiken en passen bij het 
karakter van de goed verzorgde man.

NO.  601
GENTLE BODY WASH

 CLASSIC COLOGNE . WHITE CEDAR
FRESH BLACK PEPPER . ORIENTAL SOUL

MYSTIC AMBER . DARK TEA . ORIGINAL OUD

Bagnoschiuma delicato. Deterge delicatamente 
lasciando una gradevole fragranza sulla pelle. 
Un’unica formula in sette note aromatiche differenti, 
per soddisfare il gusto personale.

  Ingredienti attivi:
Complesso botanico, Eritritolo, Glicerina.

  Modo d’uso: per il bagno o per la doccia.
Per il bagno: versare un paio di cucchiai di prodotto 
nella vasca e riempirla con acqua.
Per la doccia: versare su una spugna umida  
o direttamente sul corpo e massaggiare bene, quindi 
risciacquare.

Gentle body wash. Cleanses gently, leaving a pleasant 
scent on the skin. One unique formula with seven 
different fragrances to cater for personal taste.

  Active ingredients:
Botanical complex, Erythritol, Glycerin.

  Use: for bath or shower. 
For the bath: pour a few spoonfuls of product into  
the bath and fill it with water.
For the shower: pour onto a damp sponge or directly 
onto the body and lather well, then rinse.

Milde body wash. Reinigt mild, laat een aangename 
geur achter op de huid. Een unieke formule in zeven 
verschillende geuren om tegemoet te komen aan 
elke persoonlijke voorkeur.
   Actieve ingrediënten:
Botanisch complex, Erythritol, Glycerine.

  Gebruik: Voor bad en douche.
Voor bad: voeg enkele volle lepels toe aan het badwater.
Voor de douche: breng aan op een natte spons of direct 
op het lichaam en schuim goed op, daarna afspoelen.
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250 ml
8.4 fl oz

200 ml
6.8 fl oz

Sapone liquido mani. Deterge delicatamente lasciando 
sulle mani una caratteristica fragranza di agrumi 
ed erbe aromatiche mediterranee. Arricchito con 
glicerina e sorbitolo che sostengono l’idratazione,  
un complesso botanico multifunzionale ed il mentolo 
per un effetto rinfrescante, lenitivo e deodorante.

  Ingredienti attivi:
Glicerina, Sorbitolo, Derivato della Vitamina E, Mentolo.

  Modo d’uso: dosare una piccola quantità 
di prodotto sulle mani umide quindi schiumare 
massaggiando. Risciacquare.

Liquid hand soap. Cleanses gently leaving a pleasant 
fragrance of citrus fruit and Mediterranean aromatic 
herbs on the skin. Enriched with glycerin and sorbitol 
which support hydration, a multifunctional botanical 
complex, and menthol, for a refreshing, soothing and 
deodorant effect.

  Active ingredients:
Glycerin, Sorbitol, Derivative of Vitamin E, Menthol.

  Use: dose a small quantity into damp hands, then 
lather. Rinse.

Vloeibare handzeep. Reinigt mild en laat een 
aangename geur achter op de huid. Verrijkt  
met glycerine en sorbitol dat de hydratatie 
ondersteunt. Een multifunctioneel botanisch 
complex en menthol voor een verfrissend, 
verzachtend en parfumerend effect. 
   Actieve ingrediënten:
Glycerine, Sorbitol, Derivaat van vitamine E, Mentol.

  Gebruik: breng een kleine hoeveelheid aan  
in vochtige handen, opschuimen. Afspoelen.

NO.  603
LIQUID HAND SOAP
. CAJEPUT & MYRTHLE .

NO.  604
MOISTURIZING HAND LOTION

. CAJEPUT & MYRTHLE .

Crema fluida idratante per le mani. Nutre  
e protegge la pelle delle mani grazie ai suoi numerosi 
ingredienti attivi: burro di karité, oli di riso, argan e 
jojoba, glicerina, vitamine ed un complesso botanico 
multifunzionale. Inoltre lascia sulla pelle una 
caratteristica fragranza di agrumi ed erbe aromatiche 
mediterranee.

  Ingredienti attivi:
Glicerina, Olio di riso, Olio di jojoba, Olio di argan, 
Sorbitolo, Burro di karité, Derivato della Vitamina E, 
Pro-Vitamina B5.

  Modo d’uso: applicare ogni volta che sia necessario, 
massaggiando sino a totale assorbimento.

Moisturizing hand lotion. Nourishes and protects  
the skin of the hands with its many active ingredients: 
shea butter, rice, argan and jojoba oils, glycerin, 
vitamins, and a multifunctional botanical complex. 
Leaves a pleasant fragrance of citrus fruit and 
Mediterranean aromatic herbs on the skin.

  Active ingredients: 
Glycerin, Rice oil, Jojoba oil, Argan oil, Sorbitol, Shea 
butter, Derivative of Vitamin E, Pro-Vitamin B5.

  Use: apply as necessary, massaging into the skin 
until absorbed.

Hydraterende handlotion. Voedt en beschermt 
de huid van de handen dankzij vele actieve 
ingrediënten; shea boter, rijst, argan en jojoba 
oliën, glycerine, vitaminen en een multifunctioneel 
botanisch complex. Laat een aangename geur 
achter op de huid. 

  Actieve ingrediënten:
Glycerine, Rijstolie, Jojoba olie, Argan olie, Sorbitol, 
Shea boter, Derivaat van vitamine E, Pro-vitamine B5. 

  Gebruik: Zoveel aanbrengen als nodig, inmasseren 
tot het volledig is opgenomen.

200 ml
6.8 fl oz



Gel igienizzante cosmetico mani senza risciacquo. 
Una soluzione pratica e utile per detergere e 
igienizzare le mani senza necessità di acqua. Asciuga 
rapidamente e lascia la pelle morbida e fresca.

  Ingredienti attivi:
Alcol, Succo di aloe vera.

  Modo d’uso: applicare il gel sulle mani  
e massaggiare fino a completo assorbimento.  
Non risciacquare.

No rinse cosmetic hand sanitizing gel. A practical 
and useful solution to cleanse and sanitize hands 
without water. It dries quickly and leaves the skin soft 
and fragrant.

  Active ingredients: 
Alcohol, Aloe Vera Juice.

  Use: apply the gel on the hands and massage until 
completely absorbed. Do not rinse.

Reinigende handgel. Een praktische en gemakkelijke 
oplossing om de handen te reinigen zonder water. 
Droogt snel en maakt de huid zacht. Laat een 
heerlijke geur achter. 

  Actieve ingrediënten:
Alcohol, Aloë vera sap.

  Gebruik: breng de gel aan op de handen en masseer 
in totdat deze volledig is opgenomen. Niet afspoelen. 

Shampoo rinfrescante corpo e capelli al profumo 
di menta, zenzero e cardamomo. Un prodotto unico, 
comodo e versatile, per detergere in modo equilibrato 
capelli e corpo. Apporta alla pelle ed ai capelli 
condizionamento ed un senso di leggera freschezza.

  Ingredienti attivi:
Miscela di attivi lavanti, Complesso di alghe, Succo  
di Aloe vera, Complesso botanico, Mentolo, Glicerina,  
Pro-Vitamina B5, Vitamina E.

  Modo d’uso: applicare su capelli e corpo umidi, 
massaggiare bene, quindi risciacquare. Ripetere se 
necessario.

A refreshing shampoo for hair and body with  
a mint, ginger, and cardamom fragrance. A unique 
product that is practical and versatile, to cleanse 
with a balanced action for both the hair and the body. 
Gives hair and body conditioning and a sense of light 
freshness.

  Active ingredients: 
A blend of cleansing active ingredients, A seaweed 
complex, Aloe vera juice, A botanical complex, 
Menthol, Glycerin, Pro-Vitamin B5, Vitamin E.

  Use: apply to damp hair and body, lather well, then 
rinse. Repeat if necessary.

Een verfrissende shampoo voor haar en body  
met een geur van munt, gember en kardemom.  
Een uniek product dat praktisch en veelzijdig is,  
om te reinigen met een balancerende werking voor 
zowel het haar als het lichaam. Conditioneert en  
geeft een sensatie van milde frisheid. 

  Actieve ingrediënten:
Een mix van reinigende actieve ingrediënten, Een 
zeewier complex, Aloë vera sap, Een botanisch complex, 
Mentol, Glycerine, Pro-vitamine B5, Vitamine E. 

  Gebruik: aanbrengen op vochtig haar  
en lichaam, goed opschuimen, daarna afspoelen. 
Herhaal indien nodig.

N O.  605
SAFE HANDSHAKE

no-rinse hand sanitizer

NO.  606
SPORT HAIR & BODY SHAMPOO

. MINT, GINGER & CARDAMOM .
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100 • 500 ml
3.4 • 16,9 fl oz

250 ml
8.4 fl oz

NO.  607
SPORT REFRESHING BODY SPRAY

. MINT, GINGER & CARDAMOM .

Lozione rinfrescante corpo al profumo di menta, 
zenzero e cardamomo. Un prodotto versatile 
leggermente alcolico per rinfrescare, idratare  
e tonificare la pelle del corpo. Consigliato anche  
sul viso dopo la rasatura. Apporta alla pelle  
un effetto addolcente, idratante, condizionante  
ed un senso di leggera freschezza.

  Ingredienti attivi:
Complesso di alghe, Succo di Aloe vera, Complesso 
botanico, Estratto di menta, Mentil lattato, Glicerina, 
Vitamine C ed E. 

  Modo d’uso: vaporizzare sulla pelle asciutta.

A refreshing body spray with a mint, ginger and 
cardamom fragrance. A versatile product with  
a low alcohol content to refresh, hydrate and tone the 
skin. Also recommended for the face after shaving. 
Gives the skin a softening, hydrating and conditioning 
effect and gives a sense of freshness. 

  Active ingredients: 
A seaweed complex, Aloe vera juice, A botanical complex, 
Methyl lactate, Mint extract, Glycerin, Vitamins C and E.

  Use: spray over dry skin. 

Een verfrissende body spray met een geur van munt, 
gember en kardemom. Een veelzijdig product  
met een laag alcoholgehalte om de huid te verfrissen 
en te hydrateren. Kan ook gebruikt worden voor 
het gezicht na het scheren. Heeft een verzachtend, 
hydraterend en conditionerend effect en geeft een 
sensatie van frisheid.

  Actieve ingrediënten:
Een zeewier complex, Aloë vera sap, Een botanisch 
complex, Methyl lactaat, Munt extract, Glycerine, 
Vitamine C en E. 

  Gebruik: spray over een droge huid.

200 ml
6.8 fl oz
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800    ͢  SKIN SPECIFICS

Tutti i giorni iniziano. La rarità sta nel farli iniziare nel modo giusto. 
Nasce in DEPOT® la linea 800 SKIN SPECIFICS, dedicata alla detersione e idratazione della pelle 
del viso e del corpo dell’uomo, che richiede formule mirate e ingredienti specifici. Un nuovo modo 
di interpretare la bellezza maschile, trasportato in 8 prodotti specifici studiati per offrire un 
trattamento completo specifico da vivere dal proprio barber o da svolgere direttamente a casa, per 
la cura del viso e del corpo. Ingredienti ricercati e specifici in grado di prendersi cura delle 
caratteristiche distintive della pelle maschile, a volte compromessa dal rituale di rasatura,  
e di conferire ad essa una nuova vitalità e luminosità. Un profumo maschile identificativo di tutta  
la linea, che comunica carattere e personalità e un’immagine forte e incisiva, riconoscibile fin dal 
primo sguardo. 
DEPOT® 800 SKIN SPECIFICS: The beauty of men. 

Every day has a beginning. The goal is to begin each day right. 
The DEPOT® 800 SKIN SPECIFICS range for men, dedicated to cleansing and moisturising the skin of  
the face and body, has specific formulas and ingredients for male skin. A new way of interpreting 
male beauty, embodied in 8 specific products created to give a complete treatment to be experienced 
either at the barber’s or at home, to take care of the face and body. Carefully selected ingredients 
capable of treating the distinctive features of male skin, at times compromised by shaving, to give 
skin new vitality and luminosity. A male fragrance that identifies the entire range, which communicates 
character and personality with a strong and incisive image, recognisable from the outset. 
DEPOT® 800 SKIN SPECIFICS: The beauty of men. 

Elke dag heeft een begin. Het doel is om elke dag goed te starten. 
De DEPOT® 800 SKIN SPECIFICS lijn voor mannen is gewijd aan het reinigen en hydrateren van de 
gezichts- en lichaamshuid. Bevat specifieke formules en ingrediënten voor de mannenhuid. Een nieuwe 
manier om mannelijke schoonheid te interpreteren, vertaald in 8 specifieke producten. Ze zijn gecreëerd 
om een complete behandeling te geven die zowel in de salon als thuis kan worden ervaren. Zorgvuldig 
geselecteerde ingrediënten die in staat zijn de specifieke kenmerken van de mannenhuid die soms 
aangetast is door het scheren, te behandelen. Het geeft de huid nieuwe vitaliteit en glans. Een 
mannelijke geur typeert de gehele lijn. De geur straalt karakter en persoonlijkheid uit met een sterk 
en indringend imago, herkenbaar vanaf het eerste gebruik.
DEPOT® 800 SKIN SPECIFICS: The beauty of men.
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50 • 200 ml 50 • 100 ml
1.7 • 6.8 fl oz 1.7 • 3.4 fl oz

50 ml
1.7 fl oz

NO.  801
DAILY SKIN CLEANSER

Gel detergente al carbone attivo dalla triplice azione, 
detergente, detossinante e regolatore del sebo  
della pelle. Pulisce la pelle liberandola dalle impurità 
e rispettando l’epidermide, grazie al carbone attivo, 
tensioattivi delicati e una miscela brevettata di 
umettanti ad azione idro-regolativa. 

  Ingredienti attivi:
Sistema lavante bilanciato, Polvere di carbone, 
NMF ricostituito, Attivo derivato dal baobab, Estratto  
da foglie di vite, Estratto di avena, Estratto di melograno,  
Acqua distillata di timo, Acqua distillata di foglie di tè.

  Modo d’uso: far emulsionare una piccola quantità 
di prodotto fra le mani e massaggiare su viso e collo 
con movimenti circolari, evitando il contorno occhi. 
Risciacquare abbondantemente.

Cleansing gel with activated charcoal with a triple 
action: it cleanses, detoxifies and regulates oily skin. 
It cleanses the skin, freeing it from impurities  
and respecting the skin with activated charcoal, 
delicate surfactants of natural origin and a patented 
blend of humectants with a moisture regulating action.

  Active ingredients:
A balanced cleansing system, Charcoal powder, 
Reconstructed NMF, Baobab derived active ingredient, 
Grape leaf extract, Oat extract, Pomegranate extract, 
Distilled thyme water, Distilled tea leaf water.

  Use: emulsify a small quantity of product between 
the hands and massage face and neck with circular 
movements, avoiding the eye area. Rinse well.

Reinigingsgel met geactiveerde houtskool met een 
drievoudige werking: reinigt, ontgift en reguleert 
de vette huid. Het reinigt de huid en maakt deze 
vrij van onzuiverheden en respecteert de huid met 
geactiveerde houtskool, milde oppervlakte actieve 
stoffen van natuurlijke oorsprong en een gepatenteerde 
mix van vochtinbrengende bestanddelen met een 
vochtregulerende werking.

  Actieve ingrediënten:
Een uitgebalanceerd reinigingssysteem, 
Houtskoolpoeder, Gereconstrueerd NMF, Van baobab 
afgeleid actief ingrediënt, Druivenbladextract, 
Haverextract, Granaatappelextract, Gedestilleerd 
tijmwater, Gedestilleerd theebladwater.

  Gebruik:
een kleine hoeveelheid product in de handen wrijven  
en vervolgens gezicht en hals masseren in 
cirkelvormige bewegingen, waarbij de oogcontouren 
worden vermeden. Goed afspoelen.

Scrub detergente alla sabbia vulcanica dalla triplice 
azione, esfoliante, detossinante e levigante  
della pelle. Elimina le impurità, esfolia e leviga  
la pelle favorendo il rinnovo delle cellule cutanee, 
lasciandola rivitalizzata e luminosa. 

  Ingredienti attivi:
Sistema lavante bilanciato, Sabbia vulcanica,
Attivo derivato dal baobab, Estratto da foglie di vite, 
Estratto di avena, Estratto di melograno, Acqua 
distillata di timo, Acqua distillata di foglie di tè.

  Modo d’uso: applicare su viso e collo e massaggiare 
con movimenti circolari delicati, evitando il contorno 
occhi. Risciacquare abbondantemente. L’esfoliante è  
un trattamento da effettuare da 1 a 2 volte alla settimana, 
preferibilmente di sera e il giorno prima della rasatura. 

Cleansing scrub with volcanic sand with a
triple action: exfoliating, detoxifying and smoothing
for the skin. It eliminates impurities, exfoliates and 
smoothens the skin, enhancing skin cell renovation, 
leaving skin revitalized and luminous.

  Active ingredients:
A balanced cleansing system, Volcanic sand, 
Baobab derived active ingredient, Grape leaf extract 
Pomegranate extract, Distilled thyme water, 
Distilled tea leaf water.

  Use: apply to face and neck and massage with 
circular movements, avoiding the eye area. Rinse well. 
Exfoliation is a treatment that is best applied once  
or twice a week, preferably in theevening and the day 
before shaving. 

Reinigende scrub met vulkanisch zand met een 
drievoudige werking: exfoliërend, ontgiftend 
en gladmakend voor de huid. Het verwijdert 
onzuiverheden, exfolieert en maakt de huid glad, 
verbetert de huidcelvernieuwing waardoor de huid 
gerevitaliseerd en stralend wordt.

  Actieve ingrediënten:
Een uitgebalanceerd reinigingssysteem, vulkanisch 
zand, Van baobab afgeleid actief ingrediënt, Extract van 
druivenbladeren, Granaatappelextract, Gedestilleerd 
tijmwater, Gedestilleerd theebladwater. 

  Gebruik:
aanbrengen op gezicht en hals en inmasseren in 
cirkelvormige bewegingen, waarbij de oogcontouren 
worden vermeden. Goed uitspoelen. Deze peeling is 
een behandeling die het beste één of twee keer per 
week kan worden toegepast, bij voorkeur ‘s avonds  
of overdag vóór het scheren.

Crema viso idratante. Formulata per uso quotidiano 
per aiutare a ridonare luminosità alla pelle spenta, 
rinforzare la barriera cutanea protettiva e nutrire  
in modo equilibrato e non grasso. Creata per la pelle 
dell’uomo, aiuta a contrastare la disidratazione. 

  Ingredienti attivi:
Acido ialuronico, Glicosamminoglicani, Attivo derivato 
dal baobab, Olio di riso, Olio di soia, Olio di girasole, 
Sorbitolo, Derivato della vitamina E, Filtro UV.

  Modo d’uso: applicare su viso e collo previamente 
detersi e massaggiare fino a completo assorbimento.

Moisturising face cream. Formulated for daily use 
to help to give radiance to dull skin, strengthening 
the protective skin barrier and nourishing the skin, 
giving it balance without being greasy. Created for 
male skin, it helps to counteract skin dehydration. 

  Active ingredients:
Hyaluronic acid, Glycosaminoglycans, Baobab derived 
active ingredient, Rice oil, Soy oil, Sunflower oil, 
Sorbitol, Vitamin E derivative, UV filter. 

  Use: Apply to cleansed face and neck and massage 
until completely absorbed. 

Hydraterende gezichtscrème. Geformuleerd voor 
dagelijks gebruik om de doffe huid te laten stralen, 
het versterkt de beschermende huidbarrière en voedt 
de huid. Brengt de huid in balans zonder vettig te 
zijn. Gemaakt voor de mannelijke huid en helpt om 
uitdroging van de huid tegen te gaan. 

  Actieve ingrediënten:
Hyaluronzuur, Glycosaminoglycanen, Van baobab 
afgeleide werkzame stof, Rijstolie, Sojaolie, 
Zonnebloemolie, Sorbitol, Vitamine E-derivaat, UV-filter. 

  Gebruik:
Aanbrengen op gereinigd gezicht en hals en 
inmasseren totdat het volledig is opgenomen.

NO.  802
EXFOLIATING SKIN CLEANSER

NO.  8 03
DAILY FACE MOISTURIZER



N O.  804
MULTI-ACTION EYE CONTOUR

Crema-siero contorno occhi multi-azione. 
Formulato per attenuare i segni di stanchezza  
del contorno occhi, per uno sguardo più giovane  
e luminoso. Il contorno occhi è l’area del viso  
con la pelle più sottile ed è la prima a manifestare  
i segni di stanchezza, la mancanza di idratazione  
e le prime rughe.

  Ingredienti attivi:
Estratto di plankton, Caffeina, Ingrediente attivo 
derivato dal Baobab, Principio attivo lenitivo, Estratto 
da foglie di vite, Estratto di avena, Estratto di melograno, 
Vitamina E.

  Modo d’uso: stendere delicatamente sulla zona 
perioculare la mattina e/o la sera. Picchiettare 
delicatamente con i polpastrelli fino a completo 
assorbimento, per favorire la penetrazione del prodotto  
e la micro-circolazione.

Multi-action eye contour cream-serum.
Formulated to soften the signs  of tiredness around 
the eyes and slow down the aging process, for  
a younger and brighter gaze. The eye area is the area 
of the face where the skin is thinnest, and it is the first 
to show signs of fatigue, dehydration and wrinkles.

  Active ingredients:
Plankton extract, Caffeine, Baobab derived active 
ingredient, Soothing ingredient, Grape leaf extract, 
Oat extract, Pomegranate extract, Vitamin E. 

  Use: Apply by smoothing gently over the eye area 
morning and/or evening. Tap gently with the fingertips 
until completely absorbed to enhance the penetration 
of the product and the microcirculation of the skin.

Multi-action oogcontourcrème-serum. Samengesteld 
om de tekenen van vermoeidheid rondom de ogen te 
verzachten en het verouderingsproces te vertragen. 
Voor een jongere en frissere blik. Het gebied rond de 
ogen is de zone van het gezicht waar de huid het dunst 
is en vertoont als eerste tekenen van vermoeidheid, 
uitdroging en rimpels. 

  Actieve ingrediënten:
Plankton extract, Cafeïne, Baobab afgeleid actief 
ingrediënt, Verzachtend ingrediënt, Druivenblad extract, 
Haverextract, Granaatappelextract, Vitamine E. 

  Gebruik:
aanbrengen door zachtjes over de oogcontouren te 
wrijven ‘s morgens en/of ‘s avonds. Tik zachtjes met 
de vingertoppen totdat het volledig is opgenomen en 
beter doordringt in de huid, het bevordert tevens de 
microcirculatie van de huid.

NO.  806
TONING & REVITALIZING  

FACE MASK

Maschera tonificante e rivitalizzante infusa  
con una lozione delicata e specifica, ricca in attivi 
dalle proprietà energizzanti e rivitalizzanti. La lozione 
contiene inoltre un attivo derivato dal Baobab, 
studiato specificatamente per la pelle dell’uomo,  
utile nel migliorarne l’elasticità ed il tono, donando  
alla pelle un aspetto più fresco e giovane.

  Ingredienti attivi:
Attivo derivato dal Baobab, Acido ialuronico, Pullulan, 
Estratto da foglie di vite, Mentil lattato, Succo di aloe 
vera, Estratto di foglie di tè, Estratto di cetriolo.

  Modo d’uso: detergere il viso e asciugare.  
Prelevare la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. 
Rilassarsi e lasciare sul viso per 10-15 minuti, quindi 
rimuoverla. Massaggiare fino a totale assorbimento 
l’eventuale lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia  
di tenere gli occhi chiusi durante l’applicazione. Da usare 
quotidianamente, settimanalmente, mensilmente  
o secondo necessità.

Toning and revitalizing face mask imbued with  
a delicate and specific lotion rich in active ingredients 
with energizing and revitalizing properties. The lotion 
also contains an active ingredient derived from 
Baobab, studied specifically for male skin, which 
helps to improve elasticity and tone, giving the skin  
a fresher and younger appearance.

  Active ingredients:
Baobab derived active ingredient, Hyaluronic acid, 
Pullulan, Grape leaf extract, Mentyl lactate, Alove vera juice, 
Tea leaf extract, Cucumber extract, Distilled thyme water.

  Use: cleanse and dry the face. Take the mask from 
the sachet and apply to face. Relax and leave on face 
for 10-15 minutes, then remove. Massage any residual 
serum into the face until completely absorbed. It is 
advisable to keep eyes closed during use. Can be used 
daily, weekly, monthly, or according to necessity.

Verstevigend en revitaliserend gezichtsmasker 
doordrenkt met een delicate en specifieke lotion.  
Rijk aan actieve bestanddelen met enerverende  en 
revitaliserende eigenschappen. De lotion bevat ook een 
actieve stof afkomstig van baobab, speciaal ontwikkeld 
voor de mannelijke huid. Deze helpt om de elasticiteit 
en de teint te verbeteren, waardoor de huid er frisser 
en jonger uitziet.

  Actieve ingrediënten:
Van baobab afgeleid actief ingrediënt, Hyaluronzuur, 
Pullulan, Druivenbladextract, Mentyllactaat, Aloë 
vera sap, Theebladextract, Komkommer extract, 
Gedistilleerd tijm water.

  Gebruik: reinig en droog het gezicht. Neem het 
masker uit het zakje en breng het aan op het gezicht. 
Laat 10-15 minuten inwerken en verwijder het dan. 
Masseer het resterende serum in de gezichtshuid tot het 
volledig geabsorbeerd is. Voor een meer intense werking 
is het raadzaam om het masker kort voor gebruik in de 
koelkast te plaatsen. Advies is om de ogen gesloten te 
houden tijdens het gebruik. Kan dagelijks, wekelijks, 
maandelijks of naar behoefte gebruikt worden.

Maschera distendente, idratante e nutriente  
infusa con una lozione delicata e specifica, ricca  
in attivi dalle proprietà emollienti ed idratanti.  
La lozione contiene inoltre un attivo derivato  
dal Baobab, studiato specificatamente per la pelle 
dell’uomo, utile nel migliorarne l’elasticità ed il tono, 
donando alla pelle un aspetto più fresco e giovane.

  Ingredienti attivi:
Attivo derivato dal baobab, Burro di karité, Olio  
di avocado, Estratto di bacche di goji, Acido ialuronico, 
Derivato dell’acido glicirretico.

  Modo d’uso: detergere il viso e asciugare.  
Prelevare la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. 
Rilassarsi e lasciare sul viso per 10-15 minuti, quindi 
rimuoverla. Massaggiare fino a totale assorbimento 
l’eventuale lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia  
di tenere gli occhi chiusi durante l’applicazione. Da usare 
quotidianamente, settimanalmente, mensilmente  
o secondo necessità.

Soothing, hydrating and nourishing mask imbued  
with a delicate and specific lotion rich in active 
ingredients with emollient and hydrating properties. 
The lotion also contains an active ingredient derived 
from Baobab, studied specifically for male skin, which 
helps to improve elasticity and tone, giving  
the skin a fresher and younger appearance.

  Active ingredients:
Baobab derived active ingredient, Shea butter, Avocado 
oil, Goji berry extract, Hyaluronic acid, Derivative  
of glycyrrhetic acid.

  Use: cleanse and dry the face. Take the mask from 
the sachet and apply to face. Relax and leave on face 
for 10-15 minutes, then remove. Massage any residual 
serum into the face until completely absorbed. It is 
advisable to keep eyes closed during use. Can be used 
daily, weekly, monthly, or according to necessity.

Kalmerend, hydraterend en voedend masker 
doordrenkt met een delicate en specifieke lotion, 
rijk aan actieve bestanddelen met verzachtende en 
hydraterende eigenschappen. De lotion bevat ook een 
actief bestanddeel afkomstig van baobab, specifiek 
ontwikkeld voor de mannelijke huid. Het verbetert de 
elasticiteit en de teint waardoor de huid er frisser en 
jonger uitziet.

  Actieve ingrediënten:
Van baobab afgeleid actief ingrediënt, Sheaboter, 
Avocado olie, Gojibessenextract, Hyaluronzuur, Derivaat 
van glycyrretisch zuur.

  Gebruik: reinig en droog het gezicht. Neem het 
masker uit het zakje en breng het aan op het gezicht. Laat 
10-15 minuten inwerken en verwijder het dan. Masseer 
eventueel achtergebleven serum in de gezichtshuid tot 
het volledig geabsorbeerd is. Het is raadzaam om tijdens 
het gebruik de ogen gesloten te houden. Kan dagelijks, 
wekelijks, maandelijks of naar behoefte worden gebruikt.

NO.  807
DEEP RELAXING 

FACE MASK

12

20 ml
0.68 fl oz

13 ml
0.44 fl oz

13 ml
0.44 fl oz

NO.  808
DEEP HYDRATION 

FACE MAX

13 ml
0.44 fl oz

Maschera idratante profonda, distendente  
e rivitalizzante infusa con una lozione delicata e 
specifica, ricca in attivi dalle proprietà idratanti e 
tonificanti. La lozione contiene inoltre un attivo derivato 
dal Baobab, studiato specificatamente per la pelle 
dell’uomo, utile nel migliorarne l’elasticità ed il tono, 
donando alla pelle un aspetto più fresco e giovane.

  Ingredienti attivi:
Attivo derivato dal baobab, Platino colloidale, 
Tetra-peptide biomimetico, Estratto di melograno, 
Acido ialuronico. 

  Modo d’uso: detergere il viso e asciugare.  
Prelevare la maschera dalla busta ed applicarla sul viso. 
Rilassarsi e lasciare sul viso per 10-15 minuti, quindi 
rimuoverla. Massaggiare fino a totale assorbimento 
l’eventuale lozione rimasta sulla pelle. Si consiglia  
di tenere gli occhi chiusi durante l’applicazione. Da usare 
quotidianamente, settimanalmente, mensilmente  
o secondo necessità.

Deeply hydrating, soothing and revitalizing mask 
imbued with a delicate and specific lotion rich in active 
ingredients with hydrating and toning properties. 
The lotion also contains an active ingredient derived 
from Baobab, studied specifically for male skin, which 
helps to improve elasticity and tone, giving the skin  
a fresher and younger appearance.

  Active ingredients:
Baobab derived active ingredient, Colloidal platinum, 
Biomimetic tetra-peptide, Pomegranate extract,  
Hyaluronic acid.

  Use: cleanse and dry the face. Take the mask from 
the sachet and apply to face. Relax and leave on face 
for 10-15 minutes, then remove. Massage any residual 
serum into the face until completely absorbed. It is 
advisable to keep eyes closed during use. Can be used 
daily, weekly, monthly, or according to necessity.

Diep hydraterend, verzachtend en revitaliserend 
masker doordrenkt met een delicate en specifieke 
lotion. Rijk aan actieve bestanddelen met hydraterende 
en tonifiërende eigenschappen. De lotion bevat ook 
een actief ingrediënt afkomstig van baobab, speciaal 
ontwikkeld voor de mannelijke huid. Het helpt om de 
elasticiteit en de teint te verbeteren waardoor de huid 
er frisser en jonger uitziet.

  Actieve ingrediënten:
Van baobab afgeleid actief ingrediënt, 
Colloïdaal platina, Biomimetisch tetra-peptide, 
Granaatappelextract, Hyaluronzuur.

  Gebruik: reinig en droog het gezicht. Neem het 
masker uit het zakje en breng aan op het gezicht. Laat 
10-15 minuten inwerken en verwijder het dan. Masseer 
eventueel achtergebleven serum in de gezichtshuid 
tot het volledig geabsorbeerd is. Het is raadzaam om 
de ogen gesloten te houden tijdens het gebruik. Kan 
dagelijks, wekelijks, maandelijks of naar behoefte 
gebruikt worden.

Crema fluida versatile e completa per uso 
quotidiano. Lascia la pelle vellutata, protetta  
e piacevolmente profumata. Formula ricca di 
ingredienti attivi, oli di mandorle, argan e crusca  
di riso riconosciuti nutrienti ed emollienti,  
un complesso di estratti di alghe mineralizzante  
e tonificanti, agenti umettanti ed un complesso 
botanico multifunzionale ad azione condizionante. 

  Ingredienti attivi:
Olio di mandorle dolci, Olio di riso, Olio di argan,  
Succo di aloe vera, Derivato della vitamina E, Filtri UV. 

  Modo d’uso: distribuire massaggiando fino  
a completo assorbimento.

Versatile and complete fluid lotion for daily use. 
Leaves skin velvety, protected and with a pleasant 
fragrance. A formula enriched with active ingredients, 
almond, argan and rice bran oils, renowned for being 
nourishing and emollient, a complex of algae extracts 
that invigorate and mineralise, humectant agents  
and a multi-functional botanical complex with  
a conditioning action.

  Active ingredients:
Sweet almond oil, Rice oil, Argan oil, Aloe vera juice, 
Vitamin E derivative, UV filter.

  Use: massage until completely absorbed.

Veelzijdige en complete vloeibare lotion voor 
dagelijks gebruik. Maakt de huid fluweelzacht, 
beschermt en laat een aangename geur achter. 
De formule is verrijkt met actieve ingrediënten 
zoals amandel-, argan- en rijstvliesolie, bekend 
om hun voedende en verzachtende eigenschappen. 
Een complex van algenextracten die verfrissen en 
mineraliseren en vochtinbrengende bestanddelen. 
Tevens bevat het een multifunctioneel botanisch 
complex met verzorgende werking.

  Actieve ingrediënten:
Zoete amandelolie, Rijstolie, Arganolie, Aloe vera sap, 
Derivaat van vitamine E, UV filter.

  Gebruik:
Inmasseren totdat het volledig geabsorbeerd is.

NO.  815
ALL IN ONE 
SKIN LOTION

50 • 200 ml
1.7 • 6.8 fl oz
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900   ͢  SCENTS

L’attrazione passa sempre dall’olfatto. PROFUMI misteriosi o di estrema semplicità. Fragranze calde o 
fresche, legnose o leggermente fiorite, ambrate o fruttate, sempre evocative ed avvolgenti. Delicate, 
appena accennate, eccentriche, sfrontate o leggermente cupe, decise o introspettive, con un appeal 
retro ed al contempo minimal e discrete, tutte dedicate all’uomo contemporaneo. Le fragranze DEPOT® 
nascono da un pensiero, da una memoria, da un’evocazione. Rappresentano momenti, viaggi, sensazioni 
vissute. Ci permettono di vivere e rivivere esperienze olfattive uniche, che ci accompagnano impresse 
nella memoria. L’attrazione passa sempre dall’olfatto. A voi la scelta.

Attraction always occurs through scent. Mysterious or extremely simple FRAGRANCES. Warm or fresh, woody 
or slightly floral, amber or fruity, fragrances that are always evocative and enveloping. Delicate, 
barely there, eccentric, bold or slightly dark, decisive or introspective, with a retro appeal that is 
also minimal and discreet, they are all dedicated to contemporary men. DEPOT® fragrances are created 
from thought, from memory, from evocation. They represent moments, journeys, experienced sensations. 
They allow us to live and relive unique olfactive experiences, which accompany us, engraved in our 
memories. Attraction always occurs through scent. The choice is yours.

Aantrekkingskracht ontstaat altijd door geur. Mysterieuze of extreem eenvoudige FRAGRANCES. Warm of 
fris, houtachtig of licht bloemig, amber of fruitig. Geuren geven herinnering en omhullen je. Delicaat, 
nauwelijks aanwezig, excentriek, gedurfd of enigszins donker, uitgesproken of introvert, met een 
retro-aantrekkingskracht die ook minimaal en discreet is. Ze zijn allemaal gewijd aan hedendaagse 
mannen. DEPOT®-geuren worden gecreëerd vanuit de gedachte, vanuit het geheugen, vanuit beleving. Ze 
vertegenwoordigen momenten, reizen en ervaringen. Ze stellen ons in staat om unieke ervaringen te beleven 
en te herleven. Ze vergezellen ons en worden gegraveerd in onze herinneringen. Aantrekkingskracht 
ontstaat altijd door geur. De keuze is aan jou.
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tonka flowers
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tonka bloemen
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900 SCENTS

Le NOTE OLFATTIVE servono a 
descrivere gli odori che possono 
essere percepiti al momento 
dell’utilizzo di una fragranza. 
Per permettere una maggiore 
comprensione del percepito, 
possono essere divise in tre 
categorie: le note di testa o 
note capitali, le note di cuore 
o note centrali e le note di 
fondo. La combinazione dei tre 
gruppi di note costituisce 
la piramide olfattiva, che 
descrive OGNI FRAGRANZA.

OLFACTORY NOTES describe the 
scents which can be perceived 
when using a fragrance. For a 
greater understanding of these 
perceptions, these notes can be 
divided into three categories: 
head notes or top notes, heart 
notes or middle notes, and base 
notes. The combination of the 
three groups of notes creates 
the olfactory pyramid, which 
describes EACH FRAGRANCE.

We beschrijven DE GEUREN die 
kunnen worden waargenomen 
bij gebruik van een parfum. 
Om de diverse geuren beter 
te typeren hebben we de 
verschillende karakters van 
de geuren onderverdeeld in 
drie categorieën: hoofdnoten 
of topnoten, hartnoten of 
middennoten en basisnoten. 
De combinatie van de drie 
groepen van noten creëert de 
olfactory pyramide die elke 
GEUR BESCHRIJFT.

CLASSIC COLOGNE WHITE CEDAR FRESH BLACK PEPPER

ORIENTAL SOUL MYSTIC AMBER DARK TEA ORIGINAL OUD



900    ͢  AMBIENT FRAGRANCE

Profumi misteriosi o di estrema semplicità. Fragranze calde o fresche, legnose o leggermente fiorite, 
sempre evocative ed avvolgenti, per accompagnarci nei momenti di riflessione, di lettura, di convivialità 
o di solitudine; di vita quotidiana. Per momenti di intimità, per creare un ambiente unico, personale, 
indimenticabile. Da portare sempre con noi, impressi nella memoria. Una scelta da fare con cura:  
la profumazione della nostra casa, dei nostri spazi, parla di noi. La fragranza per l’ambiente sottolinea 
un’atmosfera, regala un pizzico di magia e soprattutto se ci sono degli avvenimenti importanti,  
è qualcosa di nostro, di personale, di intimo. CLASSIC COLOGNE, WHITE CEDAR, FRESH BLACK PEPPER, ORIENTAL 
SOUL, MYSTIC AMBER, DARK TEA, ORIGINAL OUD. 7 fragranze declinate in tre modi diversi di profumare:
candela, spray e diffusore. 
A VOI LA SCELTA.

Mysterious, or extremely simple fragrances. Warm or fresh, woody or slightly floral, evocative and 
enticing, they accompany us during our moments of calm reflection, during reading, during cherished 
moments with friends, or moments of solitude; moments of daily life. For those intimate moments, to 
create a unique, personal and unforgettable ambience. Memories to be carried with us, forever. A choice 
that must be made carefully: the scent of our home, our spaces, speaks of who we are. The fragrance is 
something we own that is both personal and intimate. CLASSIC COLOGNE, WHITE CEDAR, FRESH BLACK PEPPER, 
ORIENTAL SOUL, MYSTIC AMBER, DARK TEA, ORIGINAL OUD. 7 different fragrances in three different forms,  
to give fragrance: candles, sprays and diffusers.
MAKE YOUR SELECTION.

Mysterieuze of extreem eenvoudige geuren. Warm of fris, houtachtig of licht bloemig, suggestief en 
verleidelijk begeleiden ze ons tijdens onze momenten van kalme reflectie. Tijdens het lezen, tijdens 
gekoesterde momenten met vrienden of momenten van eenzaamheid of gewoon in het dagelijks leven. Voor 
de intieme momenten om een unieke, persoonlijke en onvergetelijke sfeer te creëren. Herinneringen om 
voor altijd met ons mee te dragen. Een keuze die zorgvuldig moet worden gemaakt: de geur van ons huis, 
onze ruimtes, laat zien wie we zijn. De geur is iets dat we bezitten dat zowel persoonlijk als intiem 
is. CLASSIC COLOGNE, WHITE CEDAR, FRESH BLACK PEPPER, ORIENTAL SOUL, MYSTIC AMBER, DARK TEA, ORIGINAL 
OUD. 7 verschillende geuren in drie verschillende vormen om geur te geven: kaarsen, sprays en diffusers. 
MAAK JE KEUZE.

160 g
net wt 5.6 oz

500 ml
16.9 fl oz

200 ml
6.8 fl oz

NO.  901
AMBIENT FRAGRANCE CANDLE
CLASSIC COLOGNE . WHITE CEDAR

FRESH BLACK PEPPER . ORIENTAL SOUL
MYSTIC AMBER . DARK TEA . ORIGINAL OUD

Candela profumata per ambiente. Profuma l’ambiente 
in modo delicato.
. CLASSIC COLOGNE, fragranza fresca e leggermente  
 fiorita
. WHITE CEDAR, fragranza agrumata, ambrata  
 e legnosa 
. FRESH BLACK PEPPER, fragranza fresca, legnosa  
 e speziata
. ORIENTAL SOUL, fragranza orientale cipriata,  
 speziata e leggermente fiorita
. MYSTIC AMBER, fragranza ambrata, fiorita e orientale
. DARK TEA, fragranza speziata, aromatica e legnosa
. ORIGINAL OUD, fragranza legnosa, fruttata e orientale

Ambient fragrance candle. Gently diffuses fragrance. 
. CLASSIC COLOGNE, with a fresh and slightly floral  
 fragrance
. WHITE CEDAR, citrus, woody and amber fragrance 
. FRESH BLACK PEPPER, with a fresh, woody  
 and spicy fragrance
. ORIENTAL SOUL, with an oriental Chypre, spicy  
 and slightly floral fragrance
. MYSTIC AMBER, an amber, floral and oriental fragrance
. DARK TEA, with a spicy, aromatic and woody fragrance
. ORIGINAL OUD, woody, fruity and oriental scent

Geurkaars. Verspreid een milde geur.  
. CLASSIC COLOGNE, met een frisse, licht bloemige geur
. WHITE CEDAR, met een geur van citrus, hout en amber 
. FRESH BLACK PEPPER, met een frisse, houtachtige  
 en kruidige geur
. ORIENTAL SOUL, met een oosterse Chypre,  
 een kruidige en licht bloemige geur
. MYSTIC AMBER, een amberachtige, bloemige en  
 oosterse geur
. DARK TEA, met een kruidige, aromatische en  
 houtachtige geur
. ORIGINAL OUD, houtachtige, fruitige en oosterse geur

  Consigli d’uso: accorciare lo stoppino a 0,5 cm  
e mantenerlo in posizione centrale durante l’uso. Per  
il suo miglior mantenimento tenerla accesa per almeno 
4-5 ore per far sciogliere completamente la superficie 
di cera. Lasciar raffreddare prima di riaccendere.

  Suggested use: trim the wick to 0.5 cm and position 
it centrally during use. To make the candle last longer, 
keep it lit for at least 4-5 hours to allow the surface wax 
to melt completely. Leave to cool down before reigniting.

  Aanbevolen gebruik: kort het lont in tot 0,5 cm  
en houdt deze in het midden van de kaars gedurende 
het gebruik. Voor een duurzaam gebruik, laat de kaars 
minimaal 4-5 uur branden zodat de oppervlakte wax 
volledig kan smelten. Laten afkoelen alvorens opnieuw 
aan te steken. 

NO.  902
AMBIENT FRAGRANCE SPRAY
CLASSIC COLOGNE . WHITE CEDAR

FRESH BLACK PEPPER . ORIENTAL SOUL
MYSTIC AMBER . DARK TEA . ORIGINAL OUD

Fragranza in spray per ambiente. Profuma l’ambiente 
in modo istantaneo.
. CLASSIC COLOGNE, fragranza fresca e leggermente  
 fiorita
. WHITE CEDAR, fragranza agrumata, ambrata  
 e legnosa 
. FRESH BLACK PEPPER, fragranza fresca, legnosa  
 e speziata
. ORIENTAL SOUL, fragranza orientale cipriata,  
 speziata e leggermente fiorita
. MYSTIC AMBER, fragranza ambrata, fiorita e orientale
. DARK TEA, fragranza speziata, aromatica e legnosa
. ORIGINAL OUD, fragranza legnosa, fruttata e orientale

Ambient fragrance spray. Gives instant fragrance. 
. CLASSIC COLOGNE, with a fresh and slightly floral  
 fragrance
. WHITE CEDAR, citrus, woody and amber fragrance 
. FRESH BLACK PEPPER, with a fresh, woody  
 and spicy fragrance
. ORIENTAL SOUL, with an oriental Chypre, spicy  
 and slightly floral fragrance
. MYSTIC AMBER, an amber, floral and oriental fragrance
. DARK TEA, with a spicy, aromatic and woody fragrance
. ORIGINAL OUD, woody, fruity and oriental scent

Geurspray voor in huis. Geeft direct geur.
. CLASSIC COLOGNE, met een frisse, licht bloemige geur
. WHITE CEDAR, met een geur van citrus, hout en amber 
. FRESH BLACK PEPPER, met een frisse, houtachtige  
 en kruidige geur
. ORIENTAL SOUL, met een oosterse Chypre,  
 een kruidige en licht bloemige geur
. MYSTIC AMBER, een amberachtige, bloemige en  
 oosterse geur
. DARK TEA, met een kruidige, aromatische en  
 houtachtige geur

  Modo d’uso: vaporizzare verso l’alto ogni volta 
che si desidera profumare un ambiente. Evitare 
l’applicazione diretta sui tessuti. Potrebbe macchiare.

  Use: spray upwards into the air as required. Avoid 
spraying directly onto fabrics to avoid staining.

  Gebruik: rechtop houden en in de lucht sprayen, 
zoveel als gewenst. Voorkom direct sprayen op stoffen 
om vlekken te voorkomen.

Diffusore di fragranza per ambiente. Profuma l’ambiente 
in modo continuo.
. CLASSIC COLOGNE, fragranza fresca e leggermente  
 fiorita
. WHITE CEDAR, fragranza agrumata, ambrata  
 e legnosa 
. FRESH BLACK PEPPER, fragranza fresca, legnosa  
 e speziata
. ORIENTAL SOUL, fragranza orientale cipriata,  
 speziata e leggermente fiorita
. MYSTIC AMBER, fragranza ambrata, fiorita e orientale
. DARK TEA, fragranza speziata, aromatica e legnosa
. ORIGINAL OUD, fragranza legnosa, fruttata e orientale

Ambient fragrance spray. Gives instant fragrance. 
. CLASSIC COLOGNE, with a fresh and slightly floral  
 fragrance
. WHITE CEDAR, citrus, woody and amber fragrance 
. FRESH BLACK PEPPER, with a fresh, woody  
 and spicy fragrance
. ORIENTAL SOUL, with an oriental Chypre, spicy  
 and slightly floral fragrance
. MYSTIC AMBER, an amber, floral and oriental fragrance
. DARK TEA, with a spicy, aromatic and woody fragrance
. ORIGINAL OUD, woody, fruity and oriental scent

Geur diffuser voor in huis. Verspreidt een constante geur.
. CLASSIC COLOGNE, met een frisse, licht bloemige geur
. WHITE CEDAR, met een geur van citrus, hout en amber 
. FRESH BLACK PEPPER, met een frisse, houtachtige  
 en kruidige geur
. ORIENTAL SOUL, met een oosterse Chypre,  
 een kruidige en licht bloemige geur
. MYSTIC AMBER, een amberachtige, bloemige en  
 oosterse geur
. DARK TEA, met een kruidige, aromatische en  
 houtachtige geur

  Modo d’uso: inserire i bastoncini in midollino  
nella bottiglia e lasciarli impregnare della fragranza. 
Per intensificare la diffusione dell’essenza capovolgere 
i bastoncini.

  Use: insert the reeds in the bottle and allow them  
to soak up the fragrance. To intensify the scent, turn  
the reeds over. 

  Gebruik: steek de stokjes in het flesje waardoor 
ze de geurstof kunnen opnemen. Om de geur te 
versterken draai je de stokjes regelmatig om.

NO.  903
AMBIENT FRAGRANCE DIFFUSER

CLASSIC COLOGNE . WHITE CEDAR
FRESH BLACK PEPPER . ORIENTAL SOUL

MYSTIC AMBER . DARK TEA . ORIGINAL OUD
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900    ͢  PERSONAL FRAGRANCES

PROFUMI misteriosi o di estrema semplicità. Fragranze calde o fresche, legnose o leggermente fiorite, 
ambrate o fruttate, sempre evocative ed avvolgenti. Delicate, appena accennate, eccentriche, sfrontate 
o leggermente cupe, decise o introspettive, tutte dedicate all’uomo contemporaneo con un appeal retro 
ed al contempo minimal e discrete. Le fragranze DEPOT nascono da un pensiero, da una memoria, da 
un’evocazione. Rappresentano momenti, viaggi, sensazioni vissute. Ci permettono di vivere e rivivere 
esperienze olfattive uniche, che ci accompagnano impresse nella memoria.

Mysterious or extremely simple FRAGRANCES. Warm or fresh, woody or slightly floral, amber or fruity, 
fragrances that are always evocative and enveloping. Delicate, barely there, eccentric, bold or 
slightly dark, decisive or introspective, with a retro appeal that is also minimal and discreet, they 
are all dedicated to contemporary men. DEPOT fragrances are created from thought, from memory, from 
evocation. They represent moments, journeys, experienced sensations. They allow us to live and relive 
unique olfactive experiences, which accompany us, engraved in our memories. 

Mysterieuze of extreem eenvoudige PARFUMS. Warm of fris, houtachtig of licht bloemig, amber of 
fruitig. Geuren geven herinnering en omhullen je. Delicaat, nauwelijks aanwezig, excentriek, gedurfd 
of enigszins donker, uitgesproken of introvert, met een retro-aantrekkingskracht die ook minimaal en 
discreet is, ze zijn allemaal gewijd aan hedendaagse mannen. DEPOT®-geuren worden gecreëerd vanuit de 
gedachte, vanuit de herinnering, vanuit beleving. Ze vertegenwoordigen momenten, reizen en ervaringen. 
Ze stellen ons in staat om unieke ervaringen te beleven en te herbeleven. Ze vergezellen ons en worden 
gegraveerd in onze herinneringen.

NO.  904
EAU DE TOILETTE
 . CLASSIC COLOGNE .

100 ml
3.4 fl oz

Eau de toilette. Profuma la pelle in modo delicato. 
Nella EAU DE TOILETTE la concentrazione di profumo  
è minore quindi una maggiore presenza di alcool 
accentua l’evaporazione ed enfatizza l’impatto iniziale. 
Prevaricano le note di testa sottolineando la vivacità 
della fragranza e lasciando successivamente spazio  
a una scia delicata. 
Eau de toilette. Gently gives fragrance to the skin.  
In the EAU DE TOILETTE the concentration  
of fragrance is lower and therefore a greater presence  
of alcohol accentuates evaporation and emphasizes 
the initial impact. The notes that stand out are the 
head notes that enhance the vivacity of the fragrance, 
which then leave room for a lighter trail of scent. 
Eau de toilette. Geeft een zachte geur aan de huid. In 
de EAU DE TOILETTE is de concentratie van geur lager 
waardoor het alcoholgehalte hoger is en hierdoor 
de verdamping benadrukt wat de eerste impact 
accentueert. De opvallende noten zijn de hoofdnoten 
die de levendigheid van de geur verhogen en 
vervolgens ruimte maken voor een lichter geurspoor.
CLASSIC COLOGNE. Una fragranza fresca e leggermente 
fiorita. Note di testa di bergamotto, eucalipto e menta si 
incontrano con note di cuore di petitgrain, neroli e verbena  
per raggiungere un’unica nota di fondo, la lavanda.

A fresh and slightly floral scent. Head notes of bergamot, 
eucalyptus and mint blend with heart notes of petitgrain, 
neroli and verbena with a unique lavender base note.
Een frisse en licht bloemige geur, hoofdnoten van een  
mix van bergamot, eucalyptus en munt met hartnoten  
van petitgrain, neroli en verbena met een unieke 
basisnoot van lavendel.

  Modo d’uso: non esistono delle vere e proprie regole 
di applicazione di un profumo. Ognuno può interpretare 
ogni situazione, che dipende anche dal gusto personale, 
tanto nella scelta della fragranza come nel modo o nel 
punto particolare del corpo dove applicarla. Un consiglio 
d’applicazione per un profumo fresco, in concentrazione 
leggera, come l’eau de toilette, è vaporizzare descrivendo 
un alone attorno al corpo; si avrà così la sensazione  
di avvolgersi nella sua freschezza.

  Use: there are no real rules on how to apply 
a perfume. Everyone can interpret any situation, 
depending on personal taste, be it in the choice  
of fragrance or in the way or place on the body where 
to apply it. A suggestion for the application of a fresh 
fragrance, in light concentrations such as an eau de 
toilette, is to spray a mist around the body; in this way, 
the sensation is that of being enveloped in its freshness.

  Gebruik: er zijn geen regels voor het aanbrengen 
van een parfum. Iedereen kan elke situatie anders 
interpreteren, afhankelijk van de persoonlijke smaak,  
dat geldt zowel voor de keuze van de geur als voor de 
plaats op het lichaam waar de geur wordt aangebracht. 
Een suggestie voor het aanbrengen; een frisse geur, in 
een lage concentratie zoals een eau de toilette, spray 
je rondom je lichaam, op deze manier word je omringd 
door de frisheid.
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100 ml
3.4 fl oz

N O.  905
EAU DE PARFUM

WHITE CEDAR . FRESH BLACK PEPPER 
ORIENTAL SOUL . MYSTIC AMBER 

DARK TEA . ORIGINAL OUD

Eau de parfum. Profuma la pelle in modo intenso  
e più a lungo. Nelle EAU DE PARFUM, la concentrazione 
di profumo è più elevata, nelle quali le note di cuore 
rappresentano la parte più importante della formula, 
esaltando ricchezza e seduzione della scia profumata.
Eau de parfum. Gives intense and long-lasting 
fragrance to the skin. In the EAU DE PARFUM,  
the concentration of perfume is higher, and the heart 
notes in this case represent the most important part  
of the formula, enhancing the richness and seduction 
of the scented trail. 
Eau de parfum. Geeft een intense en langhoudbare 
geur aan de huid. In de EAU DE PARFUM is de 
concentratie van parfum hoger en de hartnoten 
bepalen het belangrijkste deel van de formule, ze 
vergroten de volheid en verleiding van het geurspoor.

WHITE CEDAR. Una fragranza agrumata, legnosa 
e ambrata. Note di testa di arancio dolce, limone e 
lavanda si incontrano con note di cuore di cedro bianco, 
betulla, sandalo e patchouli per raggiungere note di 
fondo di ambra e vaniglia.
A citrus, woody and amber scent. Head notes of sweet 
orange, lemon and lavender blend with heart notes 
of white cedar, birch, sandalwood and patchouli, with 
base notes of amber and vanilla.
Een citrus, houtachtige en amber geur. Hoofdnoten van 
een mix van zoete sinaasappel, citroen en lavendel met 
hartnoten van witte ceder, berkenschors, sandelhout  
en patchoeli met basisnoten van amber en vanille.

FRESH BLACK PEPPER. Una fragranza fresca, legnosa  
e speziata. Note di testa di mughetto, limone e pepe 
nero si incontrano con note di cuore di alloro, elemi 
e cannella, per raggiungere note di fondo di ambra e 
legno di cedro.
A fresh, woody and spicy scent. Head notes of lily of  
the valley, lemon and black pepper blend with heart 
notes of bay leaf, elemi and cinnamon, with base notes 
of amber and cedarwood.
Een frisse, houtachtige en kruidige geur. Hoofdnoten 
van lelietje van dalen, citroen en zwarte peper gemengd 
met hartnoten van laurierblad, elemi en kaneel met 
basisnoten van amber en cederhout.

ORIENTAL SOUL. Una fragranza orientale cipriata, 
speziata e leggermente fiorita.Note di testa di pepe 
nero, cannella, cardamomo e noce moscata  
si incontrano con note di cuore di patchouli e legno 
di cedro, per raggiungere note di fondo di storace, 
vaniglia, labdano e ambra grigia.
An oriental chypre, spicy and slightly floral scent. 
Head notes of black pepper, cinnamon, cardamom 
and nutmeg blend with heart notes of patchouli 
and cedarwood, with base notes of storax, vanilla, 
labdanum and grey amber.

Een oosterse chypre, kruidige en licht bloemige geur. 
Hoofdnoten van een mix van zwarte peper, kaneel, 
kardemom en nootmuskaat met hartnoten van patchoeli 
en cederhout, met basisnoten van storax, vanille, 
labdanum en grijze amber.

MYSTIC AMBER. Una fragranza ambrata, fiorita  
e orientale. Note di testa di bergamotto si incontrano 
con note di cuore di ylang-ylang, coriandolo, opoponax 
e mirra, per raggiungere note di fondo di ambra grigia, 
labdano, vaniglia, fiori di tonka e legno di sandalo.
An amber, floral and oriental fragrance. Head notes 
of bergamot blend with heart notes of ylang-ylang, 
coriander, opoponax and myrrh, to reach the base 
notes of grey amber, labdanum, vanilla, tonka flowers 
and sandalwood.
Een amberachtige, bloemige en oosterse geur. 
Hoofdnoten van bergamot gemengd met hartnoten 
 van ylang-ylang, koriander, opoponax en mirre om  
de basisnoten van grijze amber, labdanum, vanille,  
tonka bloemen en sandelhout te bereiken.

DARK TEA. Una fragranza speziata, aromatica 
e legnosa. Note di testa di bergamotto, chiodi di 
garofano, noce moscata, basilico e davana si incontrano 
con note di cuore di magnolia, geranio e fiori bianchi, 
per raggiungere note di fondo di legni dolci, patchouli, 
tabacco e muschio bianco.
A spicy, aromatic and woody scent. Head notes  
of bergamot, clove, nutmeg, basil and davana blend 
with heart notes of magnolia, geranium and white 
flowers, with base notes of sweet wood, patchouli, 
tobacco and white musk.
Een kruidige, aromatische en houtachtige geur. 
Hoofdnoten van een mix van bergamot, kruidnagel, 
nootmuskaat, basilicum en davana met hartnoten van 
magnolia, geranium en witte bloemen met basisnoten 
van zoethout, patchoeli, tabak en witte musk.

ORIGINAL OUD. Una fragranza legnosa, fruttata e 
orientale. Note di testa di prugna, melograno, frutta 
secca, miele e violetta si incontrano con note di cuore 
di legno di cedro, dattero, patchouli, labdano e legno di 
sandalo, per raggiungere note di fondo di ambra grigia, 
muschio, oud e pepe nero.
A woody, fruity and oriental scent. Head notes of plum, 
pomegranate, dried fruit, honey and violet blend  
with heart notes of cedarwood, date, patchouli, 
labdanum and sandalwood, to reach the base notes  
of grey amber, musk, oud and black pepper.
Een houtachtige, fruitige en oosterse geur. Hoofdnoten 
van een mix van pruim, granaatappel, gedroogd 
fruit, honing en viooltje gemengd met hartnoten van 
cederhout, dadel, patchoeli, labdanum en sandelhout, 
om de basisnoten van grijze amber, musk, oud en 
zwarte peper te bereiken.

  Modo d’uso: non esistono delle vere e proprie 
regole di applicazione di un profumo. Ognuno può 
interpretare ogni situazione, che dipende anche  
dal gusto personale, tanto nella scelta della fragranza 
come nel modo o nel punto particolare del corpo dove 
applicarla. Un consiglio d’applicazione per un profumo 
persistente e intenso, in concentrazione importanti, 
come l’eau de parfum, è vaporizzare nei punti  
del corpo dove il sangue circola più in superficie,  
come l’interno dei polsi, l’incavo del gomito o nella zona  
tra il collo e la spalla; il calore della circolazione 
agevola l’evaporazione del profumo e la scia della 
fragranza durerà per molte ore.

  Use: there are no real rules on how to apply 
a perfume. Everyone can interpret any situation, 
depending on personal taste, be it in the choice 
of fragrance or in the way or place on the body 
where to apply it. A suggestion for the application 
of a persistent and intense perfume in important 
concentrations such as an eau de parfum is to spray 
it on the points of the body where there is a greater 
circulation of blood, such as the pressure points  
of the wrists, the inside of the elbow or the area 
between neck and shoulder; the heat of the blood 
circulation facilitates the evaporation of perfume  
and the trail of scent will last for many hours.

  Gebruik: er zijn geen regels voor het  
aanbrengen van een parfum. Iedereen kan elke 
situatie anders interpreteren, afhankelijk van de 
persoonlijke smaak, dat geldt zowel voor de keuze  
van de geur als voor de plaats op het lichaam  
waar de geur wordt aangebracht. 
Een suggestie voor het aanbrengen; een aanwezig en 
intens parfum in hoge concentratie zoals in een eau 
de parfum spray je op de plaatsen van het lichaam 
waar een grotere bloedcirculatie plaatsvindt, zoals 
in de drukpunten van de polsen, binnenkant van de 
elleboog of het gebied tussen nek en schouders; de 
warmte van de bloedcirculatie vergemakkelijkt de 
verdamping van het parfum en de geur zal uren zijn 
sporen achterlaten.
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DEPOT®  PRODUCTS

600  ͢  BODY SOLUTIONS

NO. 601  GENTLE BODY WASH 
NO. 603  LIQUID HAND SOAP
NO. 604  MOISTURIZING HAND LOTION
NO. 605  SAFE HANDSHAKE
NO. 606  SPORT HAIR & BODY SHAMPOO
NO. 607  SPORT REFRESHING BODY SPRAY

800  ͢  SKIN SPECIFICS

NO. 801  DAILY SKIN CLEANSER  
NO. 802  EXFOLIATING SKIN CLEANSER
NO. 803  DAILY FACE MOISTURIZER
NO. 804  MULTI-ACTION EYE CONTOUR
NO. 806  TONIC & RIVITALIZING FACE MASK
NO. 807  DEEP RELAXING FACE MASK
NO. 808  DEEP HYDRATION FACE MASK
NO. 815  ALL IN ONE SKIN LOTION

900  ͢  SCENTS

   AMBIENT FRAGRANCES

NO. 901  AMBIENT FRAGRANCE CANDLE   
NO. 902  AMBIENT FRAGRANCE SPRAY
NO. 903  AMBIENT FRAGRANCE DIFFUSER

   PERSONAL FRAGRANCES

NO. 904  EAU DE TOILETTE
NO. 905  EAU DE PARFUM
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DISTRIBUTED BY: 
z.one lab bv Veghel (0413-724934) info@depotmaletools.nl 

& Happy Hair Service Rotterdam (010-4115555) - info@happyhairservice.nl

͢ ͢

depotmaletools.com

 DEPOT - The Male Tools & Co.     depot_maletools


